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Notre doyenne Madame 

Imelda Grondin  fêtait ses 

106 ans le 8 mai dernier. 

 

 

Léo-Paul Grondin, membre à vie 

et précieux collaborateur de notre 

association à divers niveaux.  

 

Texte en page 4 
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    Mot du président 
Chers membres, 

 Avec le retour de l’été la plupart d’entre vous pensez déjà à la période des vacances en 
famille ou avec des amis. Je vous souhaite de passer de bons moments ensemble et de 
profiter de ces quelques jours pour prendre du repos.  Quant à notre association, elle est 
toujours active et notre prochaine activité sera le rassemblement annuel des membres 
des familles Grondin qui se tiendra à Magog les 22 et 23 août prochains. 

 La planification du Rassemblement 2015 est maintenant complétée. Je veux remercier 
tous les membres du Comité organisateur de la région de Magog pour leur implication.  
Comme prévu, ce rassemblement se déroulera sur deux jours et débutera par notre tournoi de golf samedi ma-
tin le 22 août au magnifique club de golf du Mont Orford.   

 Pour agrémenter votre séjour, les membres du Comité organisateur  ont organisé des visites en après-midi (voir 
le programme inclus).  Les autres activités de la journée auront lieu à l’hôtel Chéribourg de Magog.  D’abord à 

15h30, nous vous attendons pour  l’assemblée générale des membres. Vous découvrirez ainsi les futures orien-
tations de l’Association et les nouveaux projets pour l’année 2015 et 2016. Suivront le cocktail du président à 
17h30, l’excellent souper-buffet servi à l’hôtel ainsi que la soirée récréative au son d’un bon groupe de musi-
ciens. 

 Le lendemain, soit dimanche le 23 août à 9h00, nous aurons  la Messe des Grondin en l’église St-Patrice de 
Magog. N’oubliez pas de demeurer sur le perron de l’église après la messe pour la photo de groupe.  Ensuite, 
on se dirigera à l’hôtel Chéribourg pour un bon brunch. 

  

 

 

Comité  

rassemblement  

2015  

 

 

 

 

Dans l'ordre habituel: Léo-Paul(167), Gaétan, Isabelle, Éméline Nadeau(80), Michel(673) coordonnateur, Ginette Arguin(331), 

Normand(24)  

Votre présence est importante pour notre Association, c’est toujours un plaisir pour nous de vous revoir ou de 
connaître les nouveaux membres de notre association. Amenez aussi votre famille et la parenté! 

Je suis sur que nos ancêtres Jean et Pierre Grondin seront heureux de voir leurs descendants réunis ensemble 
pour fraterniser. 

En terminant, je vous rappelle que vos commentaires et suggestions sont toujours  bienvenus!  

Berthier Grondin, président 
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Conseil d’Administration 

Berthier Grondin (#609), président 

(418) 221-6914 

grondin59@hotmail.com 
 

Janine Grondin (#1),  présidente sortante 

(418) 653-1469 

janinegrondin@hotmail.com 
 

Diane Houde (#655), 1ière vice-présidente 

(613) 738-6495 

Diane.Houde@sympatico.ca 
 

Richard Grondin (#15), 2ième vice-président 

(418) 484-5421 

richardgro@hotmail.com 
 

Raymonde Grondin (#20), trésorière 

(418) 839-4934 

ray.grondin@hotmail.com 
 

Julien Grondin (#89), secrétaire 

(418) 427-3371 

jugrondin@gmail.com 
 

Janvier Grondin (#177), directeur 

(418) 397-4038 

grondin.janvier@gmail.com 
 

Michel Grondin (#673), directeur 

michelgrondin015@hotmail.com 
 

Paul-André Grondin (#50), directeur 

(450) 656-9198 

FrPa.Grondin@sympatico.ca 
 

Yvon Grondin (#204), directeur 

(450) 831-8598 

grondinyvon@hotmail.com 
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Erratum 

Dans le texte Place aux Jeunes - Vicky Grondin, page 13 

de la parution de mars 2015, nous déplorons d'avoir men-

tionné Cathy au lieu de Vichy à deux reprises soit dans le 

premier paragraphe et dans l'identification des personnes 

sur la photo de sa belle petite famille. Milles excuses Vic-

ky!  

RESPONSABLES DES COMITÉS 

         Recrutement    Statuts et règlements 

     Paul-André Grondin       Richard Grondin 
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SON ENFANCE 

 Léo-Paul Grondin, membre à 

vie de notre association  est 

né le 27 mars 1936  à St-

Éphrem-de-Beauce du maria-

ge de Majorique Grondin et 

Rose-Alma Turcotte. Il a été 

baptisé le lendemain comme 

c’était la coutume à l’époque. 

Il a grandi et passé son enfan-

ce dans le rang 8 au sein d’u-

ne famille de treize enfants.   

 Lorsque l’on lui demande 

de nous relater un beau sou-

venir qu’il garde de son père et de sa mère, voici ce qu’il ra-

conte avec beaucoup d’émotion. 

Souvenir de mon père Majorique:  

  Au début de mars 1945 alors que j'avais 9 ans, j'ai eu une 

attaque d'appendicite. On m'a transporté d'urgence à l'hôpital de 

Beauceville en "snow mobile". C'était un mercredi matin; j'ai été 

opéré dans l'après-midi. 

 Toujours est-il que le dimanche suivant, papa et maman 

sont venus me rendre visite en "borleau", une voiture sur skis 

tirée par un cheval. Il faut mentionner qu'il faisait une grosse 

tempête et on ne voyait presque rien. Mon père aurait dit: 

«Dimanche, on va aller voir Léo-Paul à l'Hôpital, qu'il fasse 

beau ou pas». Rien ne l'arrêterait. J'ai été touché par cet amour 

qu'il avait pour ses enfants. Ce fut un bon souvenir pour moi. 

Souvenir de ma mère Alma:   

 Ce que j'ai toujours apprécié de maman, c'est qu'elle ac-

ceptait toujours les choses telles qu'elles se présentaient. Lors-

qu'il y avait un problème ou quelque chose de dérangeant, elle 

priait pour que Dieu arrange cela pour le mieux, et non pas pour 

que Dieu règle le problème à la façon qu'elle aurait aimé le 

mieux. En fait, elle disait toujours: « Mon Dieu, arrangez cela 

pour le mieux et que votre volonté soit faite». 

 Sa philosophie d'accepter les choses m'a impressionné. Je 

pense que c'est le meilleur et le plus grand souvenir que je garde 

de maman.  

NOTES  HUMORISTIQUES 

 Léo-Paul est né sous le signe du Bélier.  Comme l'animal 

qui le caractérise, le natif du Bélier est impulsif.  S'il est le feu, 

il est celui du printemps, de la vie renaissante.  Son énergie est 

immense, bien qu’il doive chercher à la canaliser, tellement 

elle s'impose à lui à certains moments. Son rôle est celui d'un 

chef de file, puisqu'il prend les décisions qui s'imposent. Il vit 

dans le présent, n'ayant ni le temps de s'attarder sur ce qui est 

déjà passé, ni le désir de calculer ce qui pourrait lui arriver.   

Il a le goût de la compétition et de la lutte, et c'est dans ce si-

gne qu'on trouve un certain nombre de grands sportifs et de 

soldats courageux.  

SA VIE PERSONNELLE ET PROFESSIONNELLE  

 Après ses études primaires à la petite école du rang, Léo-

Paul a fait son préclassique, de 1949 à 1952 au Collège Saint-

Laurent à Montréal, et de 1952 à 1956, il entreprend ensuite 

un cours technique dont trois (3) ans à l'Institut technologique 

sur la rue Garnier et la quatrième année, à l'École technique de 

Montréal pour obtenir son DEC. 

 Le 28 mai 1956, Il entre à l’emploi d’Hydro-Québec à 

Montréal. Il est ensuite transféré aux centrales Bersimis 1 et 2 

(au nord de Labrieville) et à la centrale Les Boules près de Ri-

mouski. 

 De retour à Mon-

tréal, il épouse l’élue 

de son cœur Lucette 

Hamel le 23 août 

1958 à la paroisse St

-Joseph de V i l l e 

Mont-Royal.  Ils 

demeureront trois 

ans à Ville St-Michel 

avant de déménager 

en 1961 dans leur 

nouvelle résidence 

achetée à Ville Jac-

ques Cartier, aujour-

d'hui fusionnée avec 

Longueuil. 

  En 1965-66, il tra-

vaille toujours pour 

Hydro-Québec au poste Lévis à faire la vérification de la com-

mande électrique et de la protection du poste. C'était les premiè-

res lignes à  735 000 volts (735 kV) au Canada. En 1967, Léo-

Paul est transféré au Siège Social d'Hydro-Québec, au centre-

ville de Montréal Au cours des années qui suivent, il fit plusieurs 

stages d’études dont deux en Suède (1972 et 1974) à la compa-

gnie ASEA. Il se rend aussi en 1976 à New-Castel en Angleterre, 

à la Compagnie Reynolls. 

En 1979, toujours pour Hydro-Québec,  il travaille à la coordina-

tion et la mise en route de la première ligne à 735 kV entre LG-2 

et Montréal. En 1981, on l’envoie à Haïti  pour y travailler pen-

dant quatre mois à la Centrale De Varreux à Port-au-Prince. En 

1986, Il quitte le Siège Social pour aller travailler dans l'est de 

Montréal,  pour faire des essais de prototype et de tête de série 

pour la fonction "automatisme".  Le 1er mars 1991 après de lon-

gues années de bons et loyaux services, il  quitte Hydro-Québec 

pour prendre une retraite bien méritée. 

 

Léo-Paul Grondin  -  Membre à vie 
Par Janine Grondin en collaboration avec Paul-André Grondin 
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Léo-Paul Grondin — suite 

SA VIE FAMILIALE 

 Léo-Paul et Lucette ont trois enfants; Sylvain, est denturo-

logue à la Clinique dentaire Mont-Tremblant;  Christian, tra-

vaille pour la Cie Office Équipement et  Nathalie est comptable 

agrée.  

  Actuellement, Léo-Paul et Lucette profitent de leur retraite 

pour prendre du bon temps avec leurs enfants et petits-enfants. 

Léo-Paul aime aussi faire du jardinage en été pendant que son 

épouse Lucette vaque à ses activités ou joue au golf.  Ils possè-

dent aussi un condo à Lauderhill, en Floride depuis plusieurs 

années et y séjournent trois ou quatre mois à tous les hivers. Plu-

sieurs activités récréatives sont organisées dans la Communauté 

où ils habitent et ils y participent activement. 

De plus comme Léo-Paul est à la retraite depuis quelques années 

et qu’il avait eu besoin de canaliser son énergie débordante 

(n’oublions pas qu’il est né sous le signe du bélier), il n’a pas 

refusé de s’impliquer très activement dans l’Association des 

Grondin d’Amérique Inc. dès sa fondation comme membre.  Il 

est ensuite devenu directeur (1998), président (1999-20010 et 

trésorier (2004 – 2011). 

 Même s’il n’est plus dans le CA de notre association, Léo-

Paul continue de travailler activement à organiser nos rassemble-

ments annuels et de former des Comités pour les mettre en place. 

On lui doit actuellement le rassemblement de 2015 qui se tiendra 

en août à Magog. On doit savoir que Léo-Paul travaillait depuis 

plusieurs années (cad depuis 2005) à trouver des responsables de 

la région de Sherbrooke et Magog  pour le prendre en charge.   

Merci Léo-Paul pour ton dévouement et ta persévérance.  

Généalogie de Léo-Paul 

 1- Pierre Grondin   Marie Fournier   Mariées avant 1696 

 2- René Grondin    Angélique Albert  Lauzon, le 15-01-1731 

 3- Joseph Grondin    M-Josephte Dodier  St-Joseph, Bce, 01-03-1756 

 4- Joseph Grondin    Angélique Jacques  St-Joseph, Bce, 03-02-1777 

 5- Pierre  Grondin    Marguerite Caron  St-Joseph, Bce, 23-01-1804 

 6- Joseph Grondin    Hélène Poulin   St-Joseph, Bce, 24-10-1837 

 7- Joseph Grondin    Lumina Bolduc   Beauceville, 22-09-1863 

 8- Majorique Grondin  Rose-Alma Turcotte  St-Éphrem, 22-08-1911 

 9- Léo-Paul Grondin  Lucette Hamel   St-Jos, Mt-Royal, Mtl,  23-08-1958 

De gauche à droite: Christian, Lucette, Léo-Paul, Nathalie et Sylvain 
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Place aux Jeunes  -  Nancy Verreault 
Texte de: Marlène Grondin 

J’aimerais  vous présenter  ma filleule 

Nancy Verreault. Elle est la fille de ma 

sœur, Diane Grondin et de son époux, 

Bertrand Verreault. Elle est la petite 

fille de René Grondin (Andronique et 

Félix Grondin ) et Aliette Hébert, de 

Normandin, au Lac St. Jean, descen-

dant de l’ancêtre Jean. 

Nancy Verreault est née le 7 Mai 1981, à l’hôpital de Dol-

beau, au Lac St. Jean. Quand ses parents m’ont demandé 

d’être sa marraine, j’ai accepté avec grand plaisir. Nancy  a 

demeuré pendant toute son enfance et une partie de son 

adolescence à Normandin. 

J’ai en admiration ce petit bout de femme  pour son chemi-

nement personnel. Elle ne l’a pas eu toujours facile. Elle est 

une passionnée, souriante, affectueuse, courageuse et pleine 

d’entrain. 

Nancy est une aventurière dans l’âme, elle avait envie de 

découvrir autre chose que le Lac St Jean. Alors, elle a dé-

ménagé à Montréal, à l’automne 2000, afin de compléter sa 

deuxième et dernière année de CÉGEP, en sciences humai-

nes. 

Notre Nancy est une battante et une fonceuse. Son adapta-

tion à  la grande ville n’a pas toujours été facile. Elle a dû 

rebâtir ses points de repères et se refaire des amis. Sans 

compter que sa famille était relativement loin. 

Avec sa belle personnalité, Nancy s’est vite refait des amis 

et, aujourd’hui, elle aime cette ville pour sa diversité. 

Elle termine alors ses deux ans de CÉGEP en 2001 et déci-

de de faire un BAC en pshycologie, qu’elle termine en 

2004. Pour elle, son choix de carrière s’est fait naturelle-

ment. Nancy a toujours eu une grande sensibilité  face aux 

personnes vulnérables et aux émotions de manière généra-

le. 

C’est une femme respectueuse de la différence et de la di-

gnité humaine.  Nancy est une personne qui s’est interrogée 

sur son propre développement affectif et psychologique. Le 

domaine de la psychologie lui va très bien et elle adore ob-

server les dynamiques  humaines. 

Après son BAC, elle prend une année sabbatique et elle 

décide de partir en Australie, de Mars à Juillet 2005, pour 

améliorer son anglais. 

En septembre 2005, elle débute son doctorat.  Elle obtient 

une maîtrise de parcours en 2009 et elle déniche un emploi 

au CLSC, en janvier 2010, à titre de psychologue. Elle fait 

la connaissance de son conjoint, Alexandre Bergeron, en 

juillet 2010. 

 Nancy aime faire des voyages 

avec sac à dos, elle décide de 

prendre des vacances à Cuba.  

Elle a aussi visité le Portugal, 

l’Espagne, la Suisse, la France 

et l’Angleterre. 

Elle quitte son emploi au CLSC 

pour faire de la pratique privée 

afin d’avoir plus de temps pour 

rédiger sa thèse. Elle tombe en-

ceinte en décembre 2012 et elle dépose sa thèse une semai-

ne avant d’accoucher, soit le 29 août. Son fils, Éli, arrive au 

monde le 4 septembre 2014. 

Sa thèse porte sur les réactions psychologiques possibles de 

stress et de dépression pendant la grossesse et après l’accou-

chement. Elle a identifié certains facteurs plaçant les fem-

mes plus à risque de développer des réactions post-partum. 

Nancy a suivi plus de 300 femmes à partir de leur grossesse 

jusqu’à 6mois post-partum. 

Elle a adoré travailler auprès des femmes enceintes et celles 

qui venaient de mettre au monde un enfant. 

Comme sa directrice de thèse est une personne rigoureuse, 

ils ont visé sur la publication des articles afin que les résul-

tats puissent circuler. Ces standards ont demandé à Nancy 

beaucoup de travail. Sa persévérance a été rudement mise à 

l’épreuve, à  plusieurs reprises. 

Et que dire de son perfectionnisme qui a été à l’honneur.  

Dans le monde de la recherche et de la publication scientifi-

que, certaines personnes révisent le travail constamment. 

Alors, il y a toujours place à l’amélioration. Bravo Nancy! 

Tu as réussi! 

Je veux tout simplement féliciter notre chère Nancy pour 

tout ce qu’elle a accompli jusqu’à ce jour. La famille Gron-

din t’encourage à poursuivre tes objectifs qui sont d’aider 

les gens et d’être à l’écoute. Continue ton beau travail. 

Nancy tenant Éli et entourée de son père Betrand, son conjoint Alex-

andre, sa soeur Marie Christine et sa mère Diane. 

Nancy et Éli  
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(Crédit photo: Diocèse de Rimouski) 

 
Les membres du Conseil d’administration de l’Association des Grondin d’A-
mérique Inc. sont heureux de féliciter Mgr Denis Grondin pour sa nouvelle 
nomination et de lui souhaiter beaucoup de succès dans ses nouvelles fonc-
tions.  On sait que Sa Sainteté le pape François a nommé Mgr Denis Grondin 
archevêque de Rimouski le 4 mai 2015. Au moment de sa nomination, il était 
évêque auxiliaire à Québec. Il succède à Mgr Pierre-André Fournier, décédé le 
10 janvier 2015, à l'âge de 71 ans. 
 

Comme nous l’avons déjà mentionné dans un de nos bulletins Le Grondinard, Mgr Grondin avait  été nommé 

évêque auxiliaire à Québec, le 12 décembre 2011 et ordonné évêque le 25 février 2012 par Son Éminence M. le 
cardinal Gérald Cyprien Lacroix, archevêque de Québec et primat de l'Église au Canada.  Le cardinal Gérald 
C. Lacroix, estime que son collègue a servi avec beaucoup de générosité plusieurs domaines de la vie diocésai-
ne à Québec. 
 
Une grande tâche attend Mgr Denis Grondin car, selon l'Annuaire 2015 de la CECC, l'archidiocèse de Ri-
mouski compte 103 paroisses et missions, avec une population de 143 640 catholiques, desservies par 82 prê-
tres diocésains, 4 prêtres qui sont membres d'une communauté religieuse, 15 diacres permanents, 512 religieu-
ses et religieux, de même que 11 agentes et agents de pastorale . (Source: CECC) 
 
Mgr Denis Grondin est le fils de Monsieur Bernard Grondin et de Marie-Marthe Langlois de Sainte-Foy . 

Nomination de Mgr Denis Grondin au diocèse 

de Rimouski  

 

 

 

 

 

 

Les chevaliers de Colomb font la garde 

Yvon Grondin (#204) à droite et son F.C. Michel  faisant la garde auprès de Mgr. Jean-

Claude Turcotte en avril dernier à la Cathédrale Marie-Reine-du-Monde à Montréal On voit 

aussi monsieur le maire Coderre de Montréal. 
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L’un de nos membres au Salon  International du livre de Québec 
 

Par Louise Grondin (#66) 

NEUVE-FRANCE Le vieux fermier : c’est le titre de l’admirable roman histori-

que écrit par Normand Grondin (#24, fils de Nelson), œuvre publiée par les Édi-

tions GID et présentée au « Salon international du livre de Québec 2015 » en 
avril dernier. Plusieurs membres connaissent déjà Normand pour les nombreux 
articles qu’il a publiés dans le Grondinard au cours des dernières années. 
 
 

L’intrigue du roman, qui se déroule dans la première partie du dix-huitième siè-
cle, met en vedette l’ancêtre de 
plusieurs d’entre nous, Pierre 

Grondin, premier de la lignée à s’établir au pays. Sa lecture, 
qui nous fait également découvrir plusieurs autres personna-
ges, nous transporte véritablement dans la réalité de l’époque. 
De nombreux thèmes importants y sont évoqués : vie quoti-
dienne, classes sociales, maladie, deuil, religion, croyances 
populaires, commerce, argent, le tout habilement mêlé à la 
nature parfois cachée de l’être humain. Un livre dont l’ama-
teur d’histoire éprouvera sans doute autant de plaisir à lire 
qu’à relire, mais qui en même temps a tout pour séduire le 
néophyte. Bravo Normand! 
 

Ceux et celles qui désirent se procurer un exemplaire de son 
livre sont invités à communiquer directement avec lui à l’a-
dresse courriel normand.grondin@hotmail.com ou par télé-
phone au 819-823-9624. Il sera aussi possible de l’acquérir lors 

du rassemblement de l’association les 22 et 23 août prochains 
en Estrie, car Normand, qui est d’ailleurs membre du comité 
d’organisation, sera présent tout au cours de l’événement. 
 

Normand au Salon du livre 

Réflexion sur nos ancêtres 

 

C'est par ses racines qu'un arbre naît, croît et vit.  

Connaître les siennes, c'est se connaître un peu soi-même. 
C'est par nos ancêtres, par leur labeur, leur vaillance et leur courage 

Que nous nous sommes forgé un destin en cette terre d'Amérique. 
Pour honorer celles et ceux qui sont venus avant nous créer une partie de ce pays, "Je me souviens". 

 

  (Source : Le Centre de généalogie francophone d'Amérique) 

  

mailto:normand.grondin@hotmail.com
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         Nos membres à vie 

 

Bertrand Grondin (#211) Marguerite Grondin-Huneault (#269) 

Carine Grondin (#500) Mario et Danielle Grondin (#256) 

Claude Grondin, Md (#144) Maurice Grondin (#138) 

Claude Grondin (#104) Michel Grondin (#166) 

Denis Grondin (#8) Michel Grondin (#410) 

Donald Grondin-Coggins (#316) Nelson Grondin (#13) 

Ernest Grondin (#491) Nicole Grondin (#497) 

Fernand Grondin (#337) Nicole Grondin (#459) 

Francine Grondin-Drapeau (#285)  Noël Grondin (#242) 

François Grondin (#244) Normand Grondin (#24) 

Gabriel Grondin (#369) Normand Grondin (#21) 

Gilles Grondin (#4) Paul-André Grondin (#50) 

Guy Grondin (#106) Pierrette Grondin-Dorais (#59) 

Hélène Grondin (#113) Raymond Grondin (#209) 

Ida Grondin (#184) Raymonde Grondin (#20) 

Janine Grondin (#1) Réal Grondin (#270) 

Jean Grondin (#69) Réjean Boutin (#509) 

Jean-Claude Grondin (#7) Réjeanne Grondin (#139) 

Jean -Paul Grondin (#3) René Grondin (#95) 

Léo-Paul Grondin (#167) Richard Grondin (#15) 

Lise Grondin-Rodrigue (#85) Roch Landry (#371) 

Louise-Anne Grondin-Landry (#284) Simone Grondin-Quirion (#18) 

Louise-E. Grondin (#12) Thérèse Grondin-Jalbert (#440) 

Marc-André Grondin (#384) Yves Grondin (#105) 

Marcel Grondin (#146) Yvon Grondin (#204) 

Marcel Grondin (#22)                                       Yvon Grondin (#101) 
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Les 22 et 23 août prochains, le rassemblement 
annuel des Grondin se tiendra à Magog, une ville des 
Cantons de l'Est particulièrement renommée pour les 
attraits touristiques exceptionnels qu'elle offre à ses 
visiteurs. Cantons de l'Est? Certaines ou certains d'en-

tre vous se demandent peut-être d'où peut sortir un 
nom pareil, puisqu'à l'évidence, le territoire qu'on dé-
signe ainsi se situe dans le sud du Québec, non dans 
sa partie orientale! Les Cantons de l'Est, schématique-
ment, vont en effet de Granby à Lac Mégantic et de 
Richmond à la frontière des États-Unis. L'expression 
consiste simplement en une traduction littérale de la 
désignation Eastern Townships, le township constituant, 

dans le système impérial d'unités qui était utilisé au-
trefois, une division de l'espace à usage cadastral. 

C'est à compter de 1792 que les autorités britanniques 
commencèrent à appliquer au secteur situé à l'exté-
rieur des limites seigneuriales du Richelieu, du Saint-
Laurent et de la Chaudière, et borné au sud et au sud-

est par la frontière des États-Unis, le toponyme Eas-

tern Townships of Lower Canada, par opposition à la 

portion de territoire ontarien qu'elles nommaient Wes-

tern Townships of Upper Canada. Contractée en Eastern 

Townships vers 1806, l'expression est d'abord traduite 

en Townships de l'Est vers 1833, avant que l'historien et 

auteur Antoine Gérin-Lajoie (1824-1882) en fasse 
Cantons de l'Est, autour de 1858. 

Présence amérindienne 

La colonisation de la région par des populations 
sédentaires non-amérindiennes ne débute qu'à la toute 
fin du XVIIIe siècle. Pendant les millénaires qui ont 

précédé, un autre type de présence humaine, celle de 
petits groupes dépendant pour leur subsistance de la 
chasse, de la pêche et de la cueillette, avait prévalu. 
Au long des années qui suivent l'arrivée des Euro-
péens dans la partie septentrionale du continent, les 
futurs Cantons de l'Est sont fréquentés par les Abéna-
kis. Le secteur leur est toutefois disputé par les Iro-
quois, leurs ennemis de longue date. Vers 1690, les 
guerriers des deux peuples se font face au carrefour 
appelé Nikitotekouak (les Grandes Fourches, lieu de 

confluence des rivières St-François et Magog, futur 
site de Sherbrooke). Chaque armée se tient postée de 
son côté du large cours d'eau que nous appelons au-
jourd'hui St-François, mais que les occupants des 
lieux, en ce temps, nommaient Alsigantéka. Les chefs 

des deux groupes antagonistes conviennent de s'af-
fronter en un combat singulier dont le résultat dési-
gnera le peuple vainqueur; les deux gagnent à la nage 
l'îlot Mena'sen (Pin Solitaire), qui émerge au milieu 
de la rivière, pour s'y mesurer. La victoire de l'Abéna-
ki n'empêchera toutefois pas les Iroquois, environ 
cinq ans plus tard, de revenir détruire le village d'Alsi-
gantégok, qui était situé en plein sur le territoire où se 
trouve aujourd'hui la plus ancienne partie de la ville 
de Magog. 

Début des Cantons de l'Est 

Les Américains, qu'il se soit agi de loyalistes ou 

simplement de gens à la recherche de nouvelles terres, 
constituent le premier groupe non-autochtone à s'éta-
blir dans les Cantons de l'Est. Ils sont immédiatement 
suivis d'Écossais, d'Anglais et d'Irlandais, alléchés par 
la publicité d'un gouvernement londonien préoccupé 
de faire contrepoids à l'importante population de ses 
anciennes colonies, désormais indépendantes. La pé-
nétration francophone s'y amorce toutefois rapide-
ment, car les seigneuries du régime français devien-
nent saturées d'habitants. Après 1840, la présence 
francophone s'accélère notablement, au point que les 
adeptes de la langue de Molière surpassent en nombre 
les anglophones vers 1875. Aujourd'hui, ces derniers 
ne représentent que moins de 10% de la population de 

la région. L'apport important des Américains ayant 
fui la république voisine, et des Britanniques, a tout de 
même conféré une coloration particulière à la person-
nalité des Cantons de l'Est. Ainsi, des facteurs comme 
les liens linguistiques et culturels avec l'Empire britan-
nique et les États-Unis, la toponymie, la multiplicité 
des groupes religieux, les styles architecturaux, ont 
fortement contribué au développement de traits dis-
tinctifs qui perdurent dans la région. 

Magog, coeur touristique des Cantons de l'Est 
 

 

Par Normand Grondin  (No 24)   

normand.grondin@hotmail.com 

 

 

  

Photo : Sébastien Lamoureux  

mailto:normand.grondin@hotmail.com


Juillet 2015 | Le Grondinard  11 

Pourvus d'un réseau routier relativement cohérent 
depuis les années 1820, les Cantons de l'Est connais-
sent un essor considérable avec la construction et la 
mise en service du chemin de fer du Grand Trunk 
Railway, qui relie Montréal et Portland (Maine) à 
compter de 1853. Les réseaux routier et ferroviaire de 
la région y favorisent l'exploitation et la transforma-
tion des ressources naturelles, dont les principales 
sont le bois, l'ardoise, l'amiante, le granit, le cuivre et 
le calcaire. C'est ainsi que les Cantons de l'Est devien-
nent la première région minière du Canada dès la se-
conde moitié du XIXe siècle. L'énergie hydraulique 
des nombreuses chutes de la rivière St-François et de 
ses affluents y attire scieries et moulins à farine, mais 
également, dès 1855, les manufactures de textiles, fon-
deries et usines de pâte et papiers. Au XXe siècle, des 

industries lourdes s'installent à Sherbrooke, qui a dé-
passé en population comme en importance Stanstead 
et Magog, pour se mériter le titre de « Reine des Can-
tons de l'Est ». L'industrie de la motoneige prend son 
essor à Valcourt grâce à son inventeur, J.-Armand 
Bombardier. La microélectronique s'implante dans la 
région du fait de la recherche universitaire jumelée à 
la venue d'industries de pointe. Les Cantons de l'Est 
constituent de loin la première productrice viticole du 
Québec. On y compte deux universités, l'une franco-
phone et l'autre anglophone. 

La naissance de Magog 

La ville tire son nom de celui du lac Memphré-
magog, dont le toponyme est une déformation du mot 
abénaki mamhrobagak, qui signifie : « grande étendue 
d'eau ».  

En 1772 et 1773, l'administration britannique, à Qué-
bec, reçoit des demandes de concessions de terres 
pour toute l'étendue de territoire sise entre le lac Bro-
me et la rivière St-François, donc englobant la ville de 
Magog actuelle. Ces initiatives auraient pu marquer le 
début de la colonisation des Cantons de l'Est, mais la 
révolte des Treize Colonies amène la guerre dans le 
secteur, ce qui retarde les projets des requérants. Si le 
traité de Paris a mis fin au conflit dès 1783, ce n'est 
qu'en 1792 que s'amorce l'occupation permanente de 
la région. Entre-temps, en 1786, Pierre de Sales La 
Terrière fait le voyage de Trois-Rivières à Boston, en 
compagnie d'un « Sauvage », via les rivières St-
François et Magog, puis le lac Memphrémagog. Dans 
la même période, des explorateurs comme le quaker 
loyaliste Nicholas Austin (1736-1821) précisent la to-
pographie de la région et en dessinent le réseau hydro-
graphique, dans le but de mieux formuler les deman-
des de concessions territoriales qu'ils nourrissent l'in-
tention de présenter aux autorités, à Québec. 

Austin reçoit le canton de Bolton, situé sur la rive 
ouest du lac Memphrémagog. Il semble cependant 
que l'autre rive l’attire davantage, puisqu'il vient s'ins-
taller près de la décharge du vaste plan d'eau. Afin 
d'actionner un moulin à farine et un moulin à scie, il 
construit une digue sur la rivière Magog. L'un de ses 
compagnons, Simon D. Wadleigh, met en place un 
service de traversier sur le lac. Pendant ce temps, 
Ralph Merry III (1753-1825), un Américain du Rhode 
Island, bien qu'il soit patriote et non loyaliste, s'inté-
resse néanmoins aux terres du Bas-Canada. En 1799, 
il se porte acquéreur des moulins érigés par Austin et 
commence à les exploiter. Sous sa gouverne, ils ac-
querront une importance telle qu’on lui reconnaît au-
jourd’hui le rôle de fondateur de la ville de Magog. 
Merry, avec son épouse Sarah Sylvester, qui lui don-

nera huit enfants, s’installe à proximité du pont reliant 
les deux rives du cours d'eau, sur la rue qui porte au-
jourd’hui son nom. La confortable résidence de la fa-
mille, inspirée de l'architecture vernaculaire américai-
ne de l'époque, et dont l'érection était complétée en 
1821, existe toujours. 

Merry eut vite procédé à l'acquisition de 13 000 acres 
de terre au voisinage de ses installations; il ouvre une 
menuiserie et un moulin à carder et tisser la laine. Un 
hameau prend forme, auquel on acquiert spontané-
ment l'habitude d'accoler comme nom The Outlet, 
puisqu'il se situe là où le lac Memphrémagog déverse 
son trop-plein. L'endroit deviendra rapidement, pour 

les premiers résidents des townships de Bolton et de 
Hatley, le principal pôle commercial de leur secteur. 
Pendant ce temps, soit dès 1811, passant par le célèbre 
chemin Craig qui constituait pour la capitale de la 
colonie la voie principale de pénétration vers les Can-
tons de l'Est, un service de diligence relie Québec à 
Boston via Sherbrooke et Stanstead. Or, il est égale-
ment question de joindre de la même façon, via Stans-
tead, Montréal à Boston. Aussi, sous l'impulsion de 
Ralph Merry III, un nouveau chemin est-il ouvert du 
côté est du lac jusqu'à Stanstead, à ce moment termi-

http://www.thecanadianencyclopedia.ca/article/grand-trunk-railway-of-canada/
http://www.thecanadianencyclopedia.ca/article/grand-trunk-railway-of-canada/
http://www.thecanadianencyclopedia.ca/article/joseph-armand-bombardier/
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nus septentrional des routes postales américaines. 
Chaque propriétaire résident accepte de contribuer à 
la construction de la nouvelle voie, soit en argent, soit 
en corvée. 

De part et d’autre de la rivière Magog, les scie-
ries se multiplient. Le petit hameau qu’était Outlet à 
ses débuts grandit jusqu'à devenir un centre d’échan-
ges important. Ralph Merry III inaugure sa fonderie, 
où il produira des haches, des poêles, des socs de 
charrue, des pièces pour les usines de sciage qui se 
multiplient à travers toute la région. Les transports 
s'améliorent; des services de diligence sont inaugurés 
vers Sherbrooke, Stanstead, Waterloo. Dès la premiè-
re moitié du XIXe siècle, on se met à construire des 
hôtels pour recevoir les villégiateurs qui, déjà, com-
mencent à fréquenter le village qui est appelé à deve-
nir Magog, avec le remarquable panorama au milieu 

duquel il émerge. 

 Dans les années 1830, Ralph V, petit-fils du fonda-
teur, devient le chef de la famille. Entrepreneur actif, 
il fonde la première usine d'allumettes au Canada. 
Deux décennies plus tard, il fait ériger dans le village 
une première école secondaire. Vers le milieu du siè-
cle, une navigation saisonnière commence à s’organi-
ser sur le lac, à la fois pour servir d’activité touristique 
et de soutien à l’industrie et au commerce. Le Moun-
tain Maid sera, en 1863, le premier bateau à vapeur à 

relier régulièrement Magog à Newport (Vermont). 

Graduellement, le toponyme actuel est venu 

remplacer celui d’Outlet. En 1849, le canton de Ha-
tley était amputé de sa partie ouest et celui de Bolton 
de sa partie est, pour créer le canton de Magog. La 
nouvelle désignation s’applique au bureau de poste en 
1851, puis officiellement au village à partir de 1855. 

Le développement de la ville 

La seconde moitié du XIXe siècle voit apparaître à 
Magog, sous l'impulsion de l'entreprenant Ralph Mer-
ry V, le chemin de fer. Cet avènement du transport 
ferroviaire marque l'amorce de la métamorphose pro-
gressive du village en ville industrielle. La mise en 
service de trains de voyageurs va permettre désormais 
un accès facile à la plupart des autres agglomérations 

de la région. Le service postal peut s'améliorer en s'ap-
puyant sur une combinaison de la locomotive et de la 
diligence. Le télégraphe étire ses fils le long des voies 
ferrées. La transformation du bois gagne en importan-
ce. Une considérable industrie textile s'implante, dont 
les progrès seront liés à ceux de l'agglomération du-
rant la majeure partie du XXe siècle. Vers 1960 s'ouvre 
une ère d'expansion et de modernisation qui attirera 
d'autres types d'entreprises, de même que des com-
merces diversifiés. L’amélioration du réseau routier 

permet le développement graduel d’une industrie tou-
ristique quatre saisons, qui continue de se renouveler 
encore aujourd'hui. C'est ainsi que, nichée entre le 
majestueux lac Memphrémagog et l'altier massif du 

mont Orford, Magog constitue le cœur d'une destina-

tion touristique particulièrement bien pourvue en in-
frastructures sportives, culturelles et de villégiature. 
Ce qui n'empêche en rien le secteur manufacturier d'y 
fournir encore la moitié des emplois permanents lo-
caux. 

Quelques pages glorieuses furent écrites à Ma-
gog, par exemple la version anglaise du « O Canada », 
que sir Robert Stanley Weir a concoctée tout en navi-
guant sur les eaux du lac. De grands peintres ont été 
inspirés par les paysages grandioses qu'offrent le plan 
d'eau et les montagnes environnantes : les Krieghoff, 
Bartlett, Edson, Holdstock, Hunter, pour ne citer que 

les plus célèbres. Et un personnage qu'on pourrait 
sans exagérer qualifier de poète « national » de la ré-
gion, qui habitait St-Élie d'Orford, ancienne munici-
palité voisine de la montagne et maintenant annexée à 
Sherbrooke, nous offre sa vision des pionniers locaux 
du XIXe siècle et du début du XXe : 

Si je courbe le dos sous d'invisibles charges, 

Dans l'âcre brouhaha de départs oppressants, 

Et si, devant l'obstacle ou le lien, je sens 

Le frisson batailleur qui crispait leurs poings lar-

ges; 
 

Si d'eux, qui n'ont jamais connu le désespoir, 

Qui sont morts en rêvant d'asservir la nature, 

Je tiens ce maladif instinct de l'aventure, 

Dont je suis quelquefois tout envoûté, le soir; 
 

Par nos ans sans vigueur, je suis comme le hêtre 

Dont la sève a tari sans qu'il soit dépouillé, 

Et c'est de  désirs morts que je suis enfeuillé, 

Quand je rêve d'aller comme allait mon ancêtre… 
 

 Alfred Desrochers,  À l'ombre de l'Orford (1930) 

Le monstre du lac 

Je suis persuadé que toutes et tous, vous 
connaissez, au moins de nom, Nessie, le célébrissime 

monstre du loch Ness, en Écosse. Or, ici sur le conti-
nent nord-américain, nombreuses sont les pièces d'eau 
qui abriteraient également leur créature mystérieuse. 
Pour n'en citer que quelques exemples, Ponik sillon-
nerait à l'occasion les eaux du lac Pohénégamook, 
Ogopogo émergerait parfois des profondeurs glaciai-
res du lac Okanagan, et Champ pointerait de temps à 
autre sa silhouette à la surface de l'onde, sur le lac 
Champlain. Au Québec seulement, au moins une 
vingtaine de plans d'eau hébergeraient un être aqua- 
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tique étrange. Le superbe lac dans lequel la pimpante 
ville de Magog se baigne les pieds en fait partie. 

Pour tout dire, la légende de Memphré, le 
monstre du lac Memphrémagog, ne date pas d'hier. 
On raconte en effet que cette créature terrorisait les 
Abénakis au point de les pousser à éviter de se baigner 
dans les eaux du Mamhrobagak. La bête lacustre vit 
dans les profondeurs insondables de ce plan d'eau 
long de plus de 50 kilomètres, dont une dizaine au 
Vermont, et au fil des ans, des centaines de personnes 
ont eu la chance de voir surgir à la surface de ses eaux 
cette entité énigmatique, ce fabuleux dragon qui est 
aujourd'hui devenu la mascotte officielle du centre-
ville de Magog. Dès 1816, dans son journal intime, le 
neveu de Ralph Merry III consigne les récits de plu-
sieurs témoins ayant aperçu « le monstre ». Et en 

1871, le premier manuel officiel de Géographie du 
Québec, édité par l'Université Laval, mentionne « le 
gros serpent qu'on nomme Memphré et qui se montre 
au lac Memphrémagog. » À tous les deux ou trois ans 
depuis 1850, divers journaux rapportent les appari-
tions de Memphré. Le regretté Jacques Boisvert, qui 
comptait à son actif au-delà de 1800 plongées dans le 
lac, de son vivant déclarait : « Vous seriez étonnés du 
nombre de témoignages que je reçois de gens qui ont 
aperçu des phénomènes bizarres sur le lac! » 

Au Vermont, une résolution a été adoptée en 1987 
afin de conférer à Memphré la double citoyenneté, et 
en 2011, le Canada a frappé une pièce de monnaie à 

son effigie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La mascotte du centre-ville de Magog 

 

Des Grondin à Magog 

Les fidèles lecteurs du Grondinard connaissent déjà 

Calixte Grondin, un descendant à la septième généra-
tion de l'ancêtre Jean, qui s'était établi à Sherbrooke 
vers 1855 avant de transporter ses pénates à Ascot 
Corner en 1890. Né à Nicolet, Calixte fut fort proba-
blement le premiers porteur du patronyme à se fixer 
dans les Cantons de l'Est. Du côté de l'ancêtre Pierre, 
il semble que l'honneur revienne à Cyrille, lui aussi 
descendant de septième génération, qui s'installa à 
Cookshire vers 1880. 

 

Ascendance de Cyrille Grondin (selon le Dictionnaire) 
 

Joseph et Hélène Poulin. 
Pierre et Marguerite Caron. 
Joseph et Angélique Poirier. 
Joseph et Josephte Dodier. 
René et Angélique Albert. 
Pierre et Marie Fournier. 

En ce qui concerne Magog spécifiquement, cet-
te ville, malgré ses nombreux attraits, se verrait « 
contrainte » d'attendre la deuxième décennie du XXe 
siècle avant qu'un Grondin y laisse une trace notable. 
À ce moment, Arthur Grondin, fils de Charles et petit
-fils du Calixte dont nous venons de parler, y fait sa 
cour. Lui qui, le 30 juillet 1912, sur l'acte de naissance 
de sa fille baptisée Élise Alice Bérengère, serait identi-
fié comme journalier, a-t-il trouvé de l'emploi dans 
l'une des manufactures de la ville qui borde le superbe 

lac Memphrémagog? C'est probable, puisqu'en ce 
temps, voyager, par les bons soirs, sur la distance de 
plus de 50 kilomètres qui séparait la résidence de ses 
parents, à Ascot Corner, de celle de sa promise, aurait 
représenté tout un défi! Toujours est-il que le 14 août 
1911, Arthur épouse Florence Bélair, fille de Léonce 
et de Philomène Fréchette, à l'église St-Patrice, celle-
là même où sera célébrée la messe du rassemblement 
de 2015. Le jeune couple va toutefois aller résider à 
East Angus après son mariage, et Magog devra, pen-
dant quelques décennies, se passer de la présence sur 
son territoire de porteurs du patronyme Grondin. 

Valère Grondin, descendant à la neuvième gé-

nération de l'ancêtre Pierre Grondin, semble être le 
premier du nom à avoir choisi Magog pour s'y établir 
en permanence. Né le 1 septembre 1909 et baptisé le 
même jour, à St-Pierre de Broughton, MRC de 
l'Amiante, il épousait au même endroit, le 16 octobre 
1937, Marie-Laure Labrecque, fille d'Israël et de Del-

phine Laplante. 
À ce moment, Valère exerce le métier de mineur. Son 
fils André nous apprend qu'il travaillait à l'extraction 
de la pierre à savon à la mine Fraser, située à East 
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Broughton. À l'époque, selon Énergie et Ressources 
Naturelles Québec, plusieurs gisements de stéatite 
étaient en exploitation dans les Cantons de l'Est. Ils 
étaient sis dans les cantons de Potton, Bolton, Leeds, 

Thetford, et enfin Broughton. Valère, par la suite, 
changeait de métier pour gagner sa vie dans un sec-
teur en pleine effervescence, celui des chemins de fer. 
C'est son nouveau moyen de subsistance qui, dans les 
années 1950, l'a attiré à Magog, où sont aujourd'hui 
établis quelques-uns de ses descendants. Parmi ces 
derniers figure son petit-fils Michel Grondin, directeur 
de notre Association. 

Ascendance de Valère Grondin  
 
Jos.-Cyrille et Florida Jacques. 
Cyrille et Philomène L'Heureux. 
Michel et Vitaline Nolet. 

Michel et Thérèse Gagné. 
Pierre et Josephte Deblois-Grégoire 
Joseph et Josephte Dodier 
René et Angélique Albert. 
Pierre et Marie Fournier. 
 

Conclusion 

Les attraits captivants qu'offrent Magog et sa région 
méritent sans conteste le déplacement. C'est pourquoi 

le comité d'organisation du rassemblement 2015 vous 
invite, si ce n'est déjà fait, à profiter des quelques jours 
qui restent pour remplir le formulaire d'inscription et 

l'expédier à Ginette Arguin. Ne le répétez surtout pas, 
mais dans sa grande serviabilité, cette dernière s'est 
même déclarée prête à attendre les retardataires jus-
qu'au 7 août… 

Vous trouverez le formulaire en page 19 du Grondi-
nard de mars 2015 et au besoin pouvez me contacter 
par courriel: normand.grondin@hotmail.com ou par 
téléphone : 819-823-9624. 

Il est à noter qu'il y aura au rassemblement tirage d'un 
« prix de diligence » parmi celles et ceux qui se seront 

inscrits avant le 15 juillet. Vous êtes intéressés à parti-

ciper au tournoi de golf  et n’êtes pas encore inscrits, 
un nouveau formulaire d’inscription se trouve à la 

page 15. 

 

 

 Marie-Laure et Valère à leur mariage, en 1937 

Photo : Collection Laurette Grondin, avec son aimable autorisation 

Appel à tous 

Vous aimez prendre des photos, êtes 

intéressés à contribuer des souvenirs 

de notre rassemblement 2015?  

Nous avons besoin de vous. 

Veuillez vous identifier soit à votre 

arrivée ou en me contactant directe-

ment avant ou durant le rassemble-

ment et nous discuterons des détails. 

Un gros merci à l’avance! 

 

Diane Houde 
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Tournoi de golf Dr-Pierre-Grondin 

Le comité d'organisation du rassemblement 2015 a convenu de prolonger la période d'inscription à 
l'omnium Dr-Pierre-Grondin. À cet effet, les personnes intéressées et non encore inscrites au golf sont 

priées de compléter le nouveau formulaire d'inscription que voici et de le faire parvenir à Isabelle 

avant le 31 juillet 2015. De plus, les inscriptions individuelles ou en couple pourront être acceptées, 

dans la limite des disponibilités. 

 

Identification et coordonnées du responsable du quatuor: 

Prénom et nom :                                                                                          _________________           __ 
Adresse :_____________________________________________________________________________                                                                                                                                             

Ville, province, code postal :_____________________________________________________________                                                                                                              
Tél. résidence et courriel :   _____                                                                                                             _ 
 

Participant(e)s qui vont vous accompagner:  

 Prénom et nom :                                                                                          _________________           __ 
Adresse :_____________________________________________________________________________                                                                                                                                             

Ville, province, code postal :_____________________________________________________________                                                                                                              
 

Prénom et nom :                                                                                          _________________           __ 
Adresse :_____________________________________________________________________________                                                                                                                                             

Ville, province, code postal :_____________________________________________________________                                                                                                              
 

Prénom et nom :                                                                                          _________________           __ 
Adresse :_____________________________________________________________________________                                                                                                                                             

Ville, province, code postal :_____________________________________________________________                                                                                                              
 

Le coût de l'activité est de 40 $ par personne, incluant golf 9 trous et voiturette. Veuillez libeller votre 

chèque à l'ordre de Normand Grondin et le faire parvenir, accompagné du formulaire rempli, avant 

le 31 juillet 2015 à l'adresse suivante : 

    Isabelle Grondin 
    30, rue des Bouleaux 

    Richmond Qc  J0B 2H0 

 

Aucune inscription au golf ne pourra être acceptée après la date limite. Le gagnant (ou la gagnante?) 
recevra son prix au cours de la soirée. Info : andre.charest24@gmail.com  
 

Les participants au tournoi de golf sont priés de se rendre directement au parcours Mont-Orford au 

moins quinze à vingt minutes avant l'heure du départ de leur quatuor (dont ils seront avisés à l'avan-

ce), où un membre du comité organisateur les attendra. Il leur sera loisible de s'inscrire au rassem-

blement en début d'après-midi. L'adresse du parcours :  
 

Golf du Mont-Orford : 3074, chemin du Parc 

Orford Qc  J1X 7N9 
819 843-5688 ou 1 866 673-6731 

 

mailto:andre.charest24@gmail.com
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Rassemblement des Familles  Grondin 
 

L’Association des Grondin d’Amérique Inc. vous invite à son rassemblement annuel 2015 qui se 

tiendra les 22 et 23 août prochains dans la belle région de Magog. 

Pour plus d’information, contactez Normand Grondin 

Courriel: normand.grondin@hotmail.com ou Téléphone : 819-823-9624. 

 

Programme du rassemblement 

 

Samedi 22 août 2015 

9h00 Tournoi de gold Dr Pierre Grondin 

10h00 Accueil et inscription au rassemblement, à l'hôtel Chéribourg 

  Visite facultative du Marais de la Rivière aux Cerises (gratuit) 

  Excursion facultative en pédalo sur le lac Memphrémagog ($) 

12h00  Dîner libre (aux frais des participants) 

13h30  Accueil et inscription au Chéribourg, pour les participants non-encore inscrits 

14h00 Visite de groupe (maximum 25 personnes) du vignoble Orford (les 25 premières    demandes 

reçues seront retenues, coût à défrayer sur place : ± 18 $ / personne) 

15h30  Assemblée générale annuelle des membres de l'AGA au Chéribourg 

17h30  Vin d'honneur du président 

18h15 Buffet suivi de la soirée animée avec musique.  

 

Dimanche le 23 août 2015 

9h00  Messe des Grondin à l’église St-Patrice de Magog 

10h15  Photo de groupe devant l'église (en cas de pluie, 11 hres 30 au Chéribourg) 

10h30   Temps libre pour une visite à pied du centre-ville ou en cas de pluie: Visite facultative du       

Musée international d'art naïf (gratuit) 

11h45  Buffet-brunch à l'hôtel Chéribourg 

14h 30  Clôture du rassemblement 

 

Vous êtes tous les bienvenus, membres et non-membres. 
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Rassemblement 2015—suite 

Formulaire d'inscription au rassemblement 

À nous faire parvenir accompagné de votre chèque avant le 15 juillet 2015 
  

Identification et coordonnées: 
  
Prénom et nom :____________________________________________________  #Membre _________ 

Adresse : _____________________________________________________________________________ 

Ville, province, code postal  :____________________________________________________________ 

Tél. résidence et courriel  :_______________________________________________________________ 

  

Participants qui vont vous accompagner: 

Prénom et nom :_______________________________________________________________________ 

Adresse : _____________________________________________________________________________ 

Ville, province, code postal  :____________________________________________________________ 

  

Prénom et nom :_______________________________________________________________________ 

Adresse : _____________________________________________________________________________ 

Ville, province, code postal  :____________________________________________________________ 

  

Inscription gratuite pour les enfants de 0 à 4 ans 

 
  

Veuillez libeller votre chèque à l'ordre de Michel Grondin et le faire parvenir, accompagné de ce formulaire 

rempli, avant le 15 juillet 2015, à l'adresse suivante :  

Madame Ginette Arguin 

1652, rue Bowen Sud 

Sherbrooke Qc  J1G 4C6 

Coût/personne  Participant  Total  

55,00 $  Adulte: samedi et dimanche   

45,00 $  Adulte: samedi seulement   

18,00 $  Adulte: dimanche seulement   

30,00 $  Enfant 5 à 11 ans samedi et dimanche   

25,00 $  Enfant 5 à 11 ans samedi seulement   

15,00 $  Enfant 5 à 11 ans dimanche seulement   

 Grand Total:   

Visite du samedi: ins-

crire ici le nombre de 

personnes qui souhai-

tent visiter en groupe 

le vignoble 

 ----------- personnes. 
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Vous êtes membre en règle de l’Association des Grondin? 

Vous désirez devenir administrateur de l’Association? 

A chaque année, trois administrateurs voient leur mandat se terminer. Ils demeurent toutefois éligi-

bles pour un nouveau mandat de trois (3) ans. 

En tant que membre en règle, vous pouvez vous aussi postuler pour devenir membre du Conseil 

d’administration des Grondin d’Amérique.  

Selon l'article 7.1 des Statuts et Règlements de l’Association des Grondin d’Amérique Inc.,  le comité 

de mise en candidature doit être composé de trois (3) membres dont l'un est membre du comité direc-

teur. Ce comité a pour fonction de recevoir et vérifier l’application des candidats éligibles aux postes 

du conseil d'administration. Deux critères doivent guider le comité : 

 1- Le bon fonctionnement du comité directeur. Les candidats doivent avoir quelques heures à consa-

crer pour leur association et être prêt à se déplacer pour assister aux assemblées du C.A. qui se tien-

nent là où est la majorité du conseil ou à tout autre endroit choisi par la majorité du C.A. Ils doivent 

aussi être disposés à s’impliquer  et à accepter  les postes de responsabilité  qu'exige le bon fonctionne-

ment d'une association. 

 2- La représentation des régions. 

 Selon l'article 7.2, les candidatures pourront être acceptées moyennant la signature de trois (3) mem-

bres en règle et devront parvenir au comité de mise en candidature au moins un mois avant la tenue 

de l'assemblée générale annuelle des membres. 

DURÉE DES FONCTIONS 

Selon l'article 6.5, le mandat d'un administrateur est de trois (3) ans. 

RÉMUNÉRATION 

Selon les articles 6.10 et 10.3, les administrateurs et les membres du Comité directeur ne reçoivent au-

cune rémunération en raison de leur mandat ou pour leurs services. 

N.B. Bulletin de mise en candidature disponible à l'adresse suivante : 
 

 Janine Grondin     Tél: (450) 450-1469 

3720, Gabrielle Vallée #213 

Québec (Québec) G1W 4Z7 

courriel : janinegrondin@hotmail.com 
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Formulaire de mise en candidature  

Nous soussignés, proposons la candidature de _________________________________________ 

Membre no ________  

Résidant au: ________________________________ Ville ________________________________ 

Province  _____________  Code postal ___________ Tél (_______)  ________-______________ 

Courriel ____________________________________________ 

au  poste d’administrateur de l'Association des Grondin d'Amérique pour les années 2015-2016 et 2017. La 

personne proposée répond à toutes les conditions exigées par les règlements de l'Association 

1-___________________________________________                               ______________ 

Signature        No de membre 

________________________________________________________________________ 

    Adresse complète  

2-___________________________________________                             ______________ 

Signature        No de membre 

________________________________________________________________________ 

    Adresse complète  

3-___________________________________________                            ______________ 

Signature           No de membre 

________________________________________________________________________ 

   Adresse complète  

Je soussigné(e), membre de l'Association des Grondin d'Amérique Inc., accepte de  poser ma candidature au 

poste d'administrateur de cette association. 

      Date : ____________________________  Signature    ___________________________________ 

===================================================================== 

Postez cette application à :   Janine Grondin      

 3720, Gabrielle Vallée #213 

Québec (Québec) G1W 4Z7 

======================================================================= 

Espace réservé au Comité de mise en candidature 

Mise en candidature reçue le            Signature du président du Comité 

__________________________________   __________________________________ 
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Abonnement et Renouvellement   

APPUI  DES  MEMBRES: 

C’est avec plaisir que je remercie les 18 membres qui ont manifesté leur appui à l'Association des Gron-

din depuis le dernier Grondinard et qui ont payé leur renouvellement avant le 30 mai 2015 : 

•    9 membres ont Renouvelé leur carte d’adhésion pour 1 AN 

•    4 membres ont renouvelé pour 2 ans•    1 membre a renouvelé pour 5 ANS;   

•    1 nouveau membre a adhéré pour 5ans et  3 nouveaux membres ont adhéré pour 1 AN  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N’oubliez pas que depuis le premier janvier 2015, le cout de l’abonnement est:  

1 AN = 25$; 2 ANS = 50$; 5 ANS = 115$; à vie = 350$ 

 

# M Statut Expiration Prénom NOM Ville 

46 2A Juin 2016 LILIANE GRONDIN-POULIN St-Joseph Bce (Québec) 

165 R Mars 2016 COLETTE GRONDIN St-Éphrem Bce (Québec) 

426 5A Déc. 2019 YOLANDE GRONDIN Gatineau (Québec) 

478 R Févr. 2016 GILLES GRONDIN Ste-Marie Bce (Québec) 

498 R Déc. 2015 JEAN-MARC GRONDIN Vaudreuil-Dorion (Québec) 

608 R Nov. 2015 GILLES GRONDIN Métabeth / Lac-à-la-Croix (Québec) 

609 2A Oct. 2016 BERTHIER GRONDIN St-Georges Est Bce (Québec) 

619 2A Mai 2017 ROBERT GRONDIN Beauceville (Québec) 

625 R Mars 2016 ANNETTE BOULAY-GRONDIN St-Agapit (Québec) 

653 R Mars 2016 JEANNINE GRONDIN Sherbrooke (Québec) 

668 R Mai 2016 NICOLE VEILLEUX-PARÉ Mirabel (Québec) 

673 R Oct. 2015 MICHEL GRONDIN Magog (Québec) 

675 2A Janv. 2017 PAUL-ANDRÉ MORNEAU Lac Baker, N.-B. 

676 R Mars 2016 MICHEL ROCHON St-Pierre-D'Orléans (Québec) 

697 N Mars 2016 ROSE YVONNE GUIMONT Roberval (Québec) 

698 N/5A Mai 2019 MARCEL GRONDIN St-Jules (Québec) 

699 N Mai 2019 BRIGITTE GRONDIN East Brougton (Québec) 

702 N Juin 2016 RAYMOND GRONDIN Ste-Julienne (Québec) 

Paul-André Grondin, 4180 Brais,                       

St-Hubert, Qc, J3Y 6E7 

    (450)  656-9198 

    FrPa.Grondin@sympatico.ca 

 N'oubliez pas de vérifier votre date d'expiration 

sur votre étiquette d'envoi 

        Pour devenir membre ou  pour les renouvellements     

#M 

CODE  pour  Poste-Canada  

 

** H)K 9Z0  MONTREAL  QC  FWD  

50 Déc. 2014  

Prénom  &  nom de famille   

Numéro, rue  

Ville, Province  

Code postal   
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Ils nous ont quittés 

 CÉCILE GRONDIN  (1923-2015),  Membre-fondateur 

Nous avons le regret de vous annoncer le décès de Cécile Grondin (membre  

# 9) , épouse de M. Conrad Pomerleau décédée le 27 mai  2015 à l'âge de 91 

ans. Elle résidait à St-Ephrem  de Beauce et  autrefois de Ste-Clotilde. Elle était 

membre-fondateur de notre  Association.  Le service religieux a été chanté le 

samedi 6 juin en l’Église de St-Ephrem.  

Mme Cécile Grondin laisse dans le deuil son époux M. Conrad Pomerleau ainsi 

que ses enfants: Ginette (#479)  (Normand Vachon), Gaétan (Hélène Couture),  

Luc,  Carole (#481), (René Bizier), Danielle et feu Jean (Manon Riendeau) ,  

ses 13 petits-enfants et 26 arrière-petits-enfants.  Elle laisse également dans le 

deuil les membres de la famille Pomerleau ainsi que de plusieurs cousins, cousi-

nes, neveux et nièces. 

Elle était la sœur de : feu Dorilas (#86)  , feu Isabelle (#  60),  feu Philippe,  feu Antonio (#148),  feu Henri-

Georges( # 10) et feu Irenée Grondin (#134). Cécile Grondin  était aussi la tante de notre président Berthier 

Grondin. 

DENISE GRONDIN  (1935-2015) 

À Québec le 3 juin 2015, à l'âge de 80 ans et 3 mois, est décédée madame Denise Grondin, 

épouse de feu monsieur Fernand Gignac, fille de feu dame Antoinette Lévesque et de feu 

monsieur Joseph Grondin de La Pocatière. Elle demeurait à Québec.   Le service religieux a 

été célébré  le samedi 13 juin 2015 en l'église St-François-Xavier à Québec.  

 

Elle laisse dans le deuil: sa fille Stéphanie et son fils Jean-François et  ses 6 petits-enfants. 

Elle était la sœur de feu Jeanne-D'Arc Grondin (# 368),  Rita (#261) Bernard Julien), feu 

Simone (#417),  Fernande (#322) , (feu Yvon Sirois), Marguerite (#269) (Marcel Hu-

neault), feu Marie-Paule, feu Marie-Marthe (#416), feu Huguette,  feu Hervé (#354) 

(Gisèle Pelletier)  

 

 

DENISE GRONDIN  (1936-2015) 

Au Pavillon St-Joseph de Sherbrooke, le 28 avril 2015, est décédée à l'âge de 78 ans et 

7 mois, Mme Denise Grondin, fille de feu Alcide Grondin et de feu Émilienne Ga-

gné, domiciliée à Sherbrooke et originaire de St-Pierre-de-Broughton. 

 

Elle laisse dans le deuil ses enfants: Lise, feu Nicole, Alain, Sylvie et Mario Grégoire 

ainsi que leurs conjoints; ses petits-enfants; ses arrière-petits-enfants; 1 arrière-arrière-

petite-fille; ses frères et soeurs: Maurice, feu Monique, feu Réal, Yvon, Aline et Ca-

role Grondin ainsi que leurs conjoints. Elle laisse également dans le deuil plusieurs 

autres parents et amis. 

 

Les funérailles ont eu lieu samedi, le 9 MAI 2015 en l'église St-Alphonse de Thetford 

Mines. 
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DOMINIQUE GRONDIN (1925-2015) 

Le 21 avril 2015 est décédé à l'âge de 89 ans Monsieur Dominique Grondin 

(membre # 47) de St-Ephrem de Beauce,  époux de Mme Martine Marois.  Il était 

aussi le père de Richard (#15) membre-fondateur et  vice-président de notre associa-

tion ainsi que le frère de Léo-Paul  (#167)  ex-président  de notre association. 

Outre son épouse, il laisse dans le deuil ses enfants: Richard (#15, Christiane), Co-

lette (#165), Bertrand (#310, Christiane), Johanne (#48), Hélène (Michel ) et Gaé-

tan (#617, Lucie );  ses 17 petits-enfants: Pascal, Guillaume, Marie-Eve, Olivier, 

Stéphanie, Julie, François, Jean-Pierre, David, Valérie, Jasmine, Jimmy, Audrey,  

Anik,  Andy, Jean-Sébastien,  Jonathan ainsi que sept arrière-petits-enfants. 
 

Il était le frère de: feu Éliane (#49), feu Louis-Philippe,  feu Sœur Rose-Alma du 

Bon Pasteur, feu Paul-Émile (#300), feu Joseph , feu Victor Père Ste-Croix (#84), 

feu L'Abbé Rosario (#313), feu Sœur Gertrude du Bon Pasteur (#229), Normand (#246) , feu Raphaël (#83) et 

Léo Paul (#167), et son épouse Lucette. 

Il laisse aussi dans le deuil les membres de la famille Marois ainsi que de nombreux neveux et nièces, cousins et 

cousines et parents et amis.  Le service religieux  a été célébré en l’Église de St-Éphrem de Beauce, samedi, le 2 mai 

2015. 

 

LÉO GRONDIN (1932-2015)  

Le 12 mars 2015 est décédé à l’âge de 82 ans et 9 mois Monsieur Leo Grondin, . Il  était 

l’époux de Céline Grondin (Tanguay) demeurant à Sherbrooke. Il laisse dans le deuil, ses 

enfants : Michel (Micheline Lacroix), Sylvie, Yves, Manon (Daniel Martin); ses petits en-

fants Philippe, Jasmin, Alexis, Natasha, Mikaël, Katia et ses arrières petits enfants.  

Il laisse également dans le deuil son frère Gérard Grondin (#290) de Saint-Éphrem et ses 

sœurs Monique et Gisèle Grondin, ses neveux, nièces ainsi que ses nombreux amis. Une 

cérémonie religieuse a eu lieu le 22 mars 2015 en la chapelle de la Coopérative funéraire de 

l'Estrie. 

 

 

RAYMOND L. GRONDIN (1928-2015) 

Raymond Grondin, 86 ans de Sanford, Maine, USA,  est décédé le 22 mai 2015. Il était l’é-

poux en premières noces de Dame Candide Nadeau et en secondes noces de Dame Rita 

Grondin. Outre son épouse Rita, il laisse dans le deuil ses 6 enfants : Francine, Carole, Syl-

vie, Normand, Renauld,   Joanne Grondin; ses 17 petits-enfants et 7 arrière-petits-enfants. Il 

laisse aussi dans le deuil son frère Gérard Grondin de Sabattus, Maine et sa sœur Monique 

Grondin de Manchester, NH. Les funérailles ont été célébrées vendredi le 29 mai  en l’Église 

Sainte-Famille à Sanford, Maine suivies de l'inhumation au cimetière Saint Ignace à Sanford. 
 

Raymond Grondin  était aussi le beau-frère de Raymonde Nadeau (Guy Lemelin) de Qué-

bec  ( # 81) et de Éméline Nadeau de Sherbrooke (# 80). 

 

Nos sincères condoléances à toutes les familles! 
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Articles Promotionnels / Promotional Items 

Article / Item Prix / 

Price 

# # + Frais postaux / 

+ Mail expenses 

Total  $ 

Épinglette/Pin 5.00$ ____ ____ 1.50$ ____ 

Armoirie sur carton/ 

Cardboard Coat of Arms 

 

8.00$ 

 

____ 

 

____ 

 

1.50$ 

 

____ 

Jeu de cartes (simple)/ Playing 

cards (single) 

  

5.00$ 

 

____ 

 

____ 

 

1.50$ 

 

____ 

Porte-clés/Key ring 5.00$ ____ ____ 1.50$ ____ 

Stylo/Ball point pen 5.00$ ____ ____ 1.50$ ____ 

Dictionnaire**/Dictionary** 60.00$ ____ ____ 17.00$ ____ 

Grondinard ancien/old 6.00$ ____ ____ 1.50$ ____ 

Coupes de vin/Wine glasses 

Chacune / each 

Boîte de 4 / Box of 4 

  

10.00$ 

35.00$ 

  

____ 

____ 

  

____ 

____ 

 

* 

 

____ 

____ 

    
 

Grand Total 

 

_________ 

      

 Disponible lors de l’assemblée générale 

 **Disponible chez un bon nombre de membres; 

pour plus d’information contacter un  membre du 

conseil d’administration. 

 Faites parvenir votre commande avec votre nom, 

adresse, numéro de téléphone et paiement à : 

 Available at the annual general assembly 

 **Available at the home of a number of members, for more 

details contact a member of the Board of directors. 

 Please send your order form with your name, address 

and phone number to : 

Association desFamilles Grondin 

Paul-André Grondin 

4180 Brais St-Hubert,QC, Canada  

J3Y 6E7 

 

P.S.: faire tout chèque à Association des Grondin d’Amérique Inc.  

Please make your cheque payable to Association des Grondin d’Amérique Inc 
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Note historique sur l’histoire  de notre ancêtre Pierre Grondin 

Par Janine Grondin 

 

Lors de mes recherches à la bibliothèque des Archives nationales, j’ai trouvé les 

noms et une description sommaire de plusieurs captifs ramenés en Nouvelle-

France au dix-septième  siècle suite aux guerres entre les amérindiens, les français 

et les anglais de la Nouvelle-Angleterre (source : DGFC, vol 4, page 99)  Parmi 

ceux-ci, on citait le nom de Jean-Baptiste Gens (Giness) deuxième époux de  

Marie Fournier (après le décès de l’ancêtre Pierre Grondin).  Voici la descrip-

tion de cet article: 

 

 

Que savons-nous de ces captifs ramenés en Nouvelle France ? 

On sait que ces captifs étaient faits prisonniers lors des raids amérindiens en Nouvelle-Angleterre.  

Les auteurs Vaillancourt, Lapierre, Chartrand  et  Poitras,  dans la revue  Petites histoires de nos ancêtres 

en Nouvelle-France, édition du 14 janvier 2011 et dont le titre est « Arrachés à la Nouvelle-Angleterre » 

mentionnent que  certains de nos aïeux ont véritablement connu un destin exceptionnel. Faits prisonniers 

lors de raids amérindiens en Nouvelle-Angleterre, vendus ou donnés aux Français, ils sont arrivés en Nou-

velle-France alors qu’ils étaient enfants. Ils ont été éduqués ici et convertis à la foi catholique avant de se 

marier et d’avoir de nombreux enfants. 

L’abbé Marrault dans son Histoire des Abénakis, raconte ainsi les us et coutumes des Abénakis au retour 

de la guerre et je vous en cite quelques extraits: 

« Jean-Baptiste dit Gens.  né vers 1690 (c.mar.) originaire de la Nouvelle-Angleterre. On ne 

connaît pas le nom de ses parents ni les circonstances de sa venue en Nouvelle-France comme 

captif. Il a probablement été élevé et baptisé dans une mission indienne sous le nom de Jean-

Baptiste Gens  (acte perdu) puis libéré par la suite.  Le 17 janvier 1730,  il épouse à la Pointe-

de-Lévis (Lauzon), Marie Fournier, née vers 1678, d’origine inconnue (nous savons maintenant 

qu’elle était la fille de Nicolas Fournier et de Marie Hubert de Charlesbourg) et elle était veuve 

de Pierre Grondin, décédé en 1729 (c. Hiché, 14-01-1730). Le couple Gens-Fournier est pré-

sent à Lauzon jusqu’en 1749. Après cette date, on ne le signale plus dans nos archives (Jetté, p-

441, 531). » 

 Variation du nom : Franche, Ginse, Fray et dit Giness. 
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Note historique  (suite) 

«  À l’arrivée des guerriers, les sauvages de 

l’expédition entonnaient le chant de guerre, et 

conduisaient en triomphe leurs prisonniers au 

wigwam, où ils devaient recevoir leur senten-

ce….  Le maître du wigwam, où les prisonniers 

étaient conduits, avait droit de les condamner 

à mort, ou de leur sauver la vie. Une femme 

qui avait perdu dans la guerre son mari, un 

frère ou un fils, avait le droit de choisir et 

d’adopter l’un d’eux pour remplacer celui 

qu’elle avait perdu…. »  

Le sort des prisonniers était donc immédiate-

ment connu. Ceux qui étaient adoptés par les 

sauvages, étaient conduits par des jeunes gens 

chez leurs nouveaux maîtres, qui les recevaient 

avec bonté, les traitaient comme des amis et de 

frères, et les considéraient bientôt comme leurs 

enfants » 

En somme, nous croyons que Jean-Baptiste Gens a fait 

partie de ceux qui ont eu la chance d’être adoptés et on 

peut penser qu’il a été bien traité.  On sait qu’il a été à 

l’emploi du Notaire La Cetière sur son fief de Lévis et 

que c’est là qu’il a connu Marie Fournier, veuve de 

notre ancêtre Pierre Grondin.  

La deuxième édition du dictionnaire des Grondin, 

un cadeau pour vous, un membre de la famille et 

toute personne intéressée par la génécologie. 

Prix: 60.00$ le volume 

Évitez les frais de poste en vous le procurant au 

prochain rassemblement ou auprès de l’un des 

membres suivants: 

Berthier Grondin  Nelson Grondin 

Gaston Grondin Raymonde Grondin  

Janine Grondin Richard Grondin 

Léo Paul Grondin   Yvon Grondin  

 

Pour plus de détails, contacter Diane Houde à 

Diane.Houde@sympatico.ca ou au 613-738-6495 
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Word of your president 

Dear members, 

With summer returning, most of you are already thinking of spending time with family or friends during the vaca-

tion period. Wishing you to have great times together and also take some time to rest during that period. With regards to 

our association, we are in action and our next activity will be the yearly gathering of members of the Grondin families 

which will take place in Magog on August 22nd and 23rd. 

The planning phase for the 2015 Gathering is now completed. I want to thank all members of the organizing com-

mittee for their personal involvement. The gathering will be held over a two day period and will start with our golf tourna-

ment on Saturday morning, August 22nd  at the magnificent Mont Orford Golf Club. 

To enhance the pleasure of your stay, the organizers have planned some visits for Saturday afternoon. (see the pro-

gram). The other activities for that day will take place at the Chéribourg Hotel, Magog. The Annual general Assembly 

will start at 15:30 hours and hope to see you all there. You will then learn about the future orientation of the Association 

and also about new projects for the year 2016-2017. This will be followed by the president cocktail at 17:30 hours and an 

excellent buffet dinner served at the hotel  and an evening of entertainment with a group of musicians. 

On Sunday, August 23rd, the Grondin mass will be held at 9:00 hours at the St-Patrick church of Magog. Please 

stay on the church porch after the mass for the group picture. We will then return to the Chéribourg Hotel for a brunch. 

You presence is important for your association and it is always a pleasure to see you again and to meet new mem-

bers of the association. Bring along your family and relatives! 

I am sure that our ancestors, Jean et Pierre, will be delighted to see their descendants gathered together to frater-

nize.  

I would like to remind you that your comments and suggestions are always welcome. 

Berthier Grondin, president 

 

 

Mot de la Rédaction 

Nous espérons que vous avez eu autant de plaisir à lire notre dernier Grondinard que nous en 

avons eu à le préparer pour vous, chers membres.  

Avec chaque parution, nous apprenons, petit à petit à mieux connaitre et apprécier certains 

d’entre vous.  Notre rassemblement à Magog sera une belle opportunité  pour mettre un visage 

sur certains noms de nos collaborateurs de la dernière année. Au plaisir de vous voir en grand 

nombre! 

Pour le bulletin de novembre, la date limite de réception de vos textes est le 10 octobre 2015.  

Veuillez faire parvenir vos documents, photos et autres éléments pour publication à: 

Par la poste: Par courriel: 

Diane Houde Diane.Houde@sympatico.ca 

1359 Plante Dr. Vous pouvez aussi me contacter au: 

Ottawa, ON K1V 9Z8 613-738-6495  

 

mailto:Diane.Houde@sympatico.ca
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Place aux Jeunes  -  Stéphanie et Catherine Faucher 

 

Les petites filles de Lucette et Léo-Paul Grondin aux compé-

titions de CHEERLEADING. 

  

Stéphanie, 17 ans,  et Catherine, 15 ans,  sont les filles de Na-

thalie Grondin et de Daniel Faucher et elles pratiquent le 

cheerleading depuis  plus de 7 ans.             
 

Sur la photo de gauche on peut voir Stéphanie Faucher, 

(en bas à droite), Andrée -Anne Ouellet (en haut) et Clé-

mence (en bas à gauche); elles font partie du groupe 

L'IMPACT  niveau  3,  du collège Durocher de St-

Lambert. 

Elles sont arrivées 2 ième à la compétition régional de la 

Montérégie à Montréal le 10 avril 2015.  
 

 

Photo de droite, Catherine 

Faucher, des FLAMES 

FERVENCY de St-Bruno 

(civil), (en haut sur la py-

ramide de droite). 

Elles sont arrivées 2ième au 

Kick's Célébration de Bois-

briand.   La compétition a 

eu lieu le 21 mars 2015. 

Ici on doit remarquer la 

synchronisation des quatre 

groupes. 
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Qui remportera le trophée de golf cette année? 

Pour ce faire, il faut jouer!!! Inscrivez-vous sans tarder. 

Tous les détails en page 15  


